
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 30-06 SPRINGFIELD
FULL LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 30-06 SPRINGFIELD FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749005137
Mfr. No.: 546340
Diameter (in): -
Die Style: -
Náboje: 30-06 Springfield
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 124mm
Shipping length: 188mm
UPC: 090255563405

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Patronen zu helfen und dabei höchste Präzision zu bieten. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem trockenen, sauberen und gut belüfteten Bereich aufbewahrt
wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften in Bezug auf das Nachladen von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Die Set arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Fehler zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Werkzeuge trocken sind, um ein Abrutschen zu verhindern.
Halten Sie den Arbeitsbereich frei von unnötigen Gegenständen, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie niemals beschädigte oder abgenutzte Teile des Die Sets.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben, bevor Sie
beginnen.
Überprüfen Sie die Bedienungsanleitung für spezifische Anweisungen und Details.

Installation:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die sicher in Ihrer Nachladepresse.
Stellen Sie sicher, dass die Die korrekt ausgerichtet ist, um eine gleichmäßige Nachladung zu
gewährleisten.

Verwendung:

Beginnen Sie mit der Verwendung der Full Length Sizing Die, um die Patronen zu formen.
Verwenden Sie die Bullet Seating Die, um die Geschosse präzise in die Hülse zu setzen.
Achten Sie darauf, die Anweisungen in der Bedienungsanleitung zu befolgen, um optimale Ergebnisse
zu erzielen.

Nach dem Gebrauch:

Reinigen Sie das Die Set gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Die Set an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie die örtlichen Entsorgungsstellen, um sicherzustellen, dass alle Materialien umweltgerecht
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle
Sicherheitsvorkehrungen ernst nehmen und bei Bedarf professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit hat oberste Priorität, und wir möchten, dass Sie Ihr Produkt sicher und verantwortungsbewusst
verwenden.
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Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS 3006 SPRINGFIELD FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade 2Die set for your reloading needs. This product is designed to
provide precision and ease of use for reloading 3006 Springfield cartridges. To ensure safe and effective use, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that you are in a wellventilated area while reloading.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and ammunition.
Regularly inspect your reloading tools for wear and damage. Do not use damaged tools.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Read all instructions and warnings provided with the die set before use.
Ensure the die set is compatible with your reloading press and the specific cartridge.
Avoid overtightening the dies, as this may cause damage or lead to unsafe reloading conditions.
Always doublecheck measurements and adjustments before proceeding with reloading.
Use only recommended components (powder, bullets, etc.) for your reloading process.
Never exceed the maximum load recommendations provided by reliable reloading manuals.
Store all reloading components, including the die set, in a cool, dry place away from heat sources.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Select the appropriate die for the task (sizing die or bullet seating die).
Insert the sizing die into the press and tighten securely, but do not overtighten.
Adjust the die according to the manufacturer's instructions to achieve the desired sizing or seating
depth.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert a brass case into the reloading press and operate the press to size the case.
After sizing, switch to the bullet seating die.
Place a bullet on the case mouth and operate the press to seat the bullet to the desired depth.
Regularly check the measurements of the seated bullets to ensure consistency.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the Hornady Custom Grade 2Die set, please refer to the contact
information provided with your product packaging or visit the official Hornady website.

By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective reloading experience with your Hornady
Custom Grade 2Die set. Thank you for prioritizing safety while enjoying your reloading activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade 3006 Springfield

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Hornady Custom Grade para el cartucho 3006 Springfield. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una experiencia de recarga precisa y segura. A continuación, encontrarás información
importante sobre cómo usar este producto de manera segura y eficaz, así como instrucciones para su instalación y
uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
recarga.
Almacena los dies y otros materiales de recarga en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Si experimentas alguna dificultad o duda, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por mal uso de las herramientas.
Proyección de fragmentos o materiales durante el proceso de recarga.
Riesgo de explosiones si se utilizan componentes defectuosos o inadecuados.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que todas las herramientas estén en buen estado antes de usarlas.
No uses dies o componentes que estén dañados o desgastados.
Sigue las especificaciones del fabricante para la carga de pólvora y el tipo de proyectil.

Advertencias Específicas por Edad o Audiencia:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Asegúrate de que solo los adultos
capacitados usen este producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y nivelada.
Coloca el die de dimensionado de longitud completa en la prensa y asegúralo según las instrucciones
del fabricante.
Instala el die para asentar proyectiles en la misma prensa, siguiendo el mismo procedimiento.

Uso:

Comienza el proceso de recarga con el die de dimensionado, asegurándote de que el cartucho esté
correctamente alineado.
Después de dimensionar, pasa al die para asentar proyectiles, asegurándote de que el proyectil esté
bien posicionado.
Realiza pruebas de recarga con un número limitado de cartuchos antes de proceder a una producción
mayor.

Mantenimiento:

Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos y mantener su eficacia.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las normativas locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes componentes de recarga en la basura común. Consulta las directrices locales para la eliminación
adecuada de materiales de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta a tu distribuidor local o
busca asistencia profesional. También puedes revisar actualizaciones sobre retiros de productos a través de
plataformas de seguridad pertinentes.

Recuerda que la seguridad es primordial al trabajar con herramientas y materiales de recarga. Sigue estas
instrucciones y directrices cuidadosamente para garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade 3006 Springfield

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Hornady Custom Grade do ładowania amunicji 3006 Springfield. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz dbałość o jakość produktów. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze czytaj instrukcje przed użyciem zestawu.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan zestawu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj zestawu tylko w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi używanymi do ładowania amunicji.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Przestrzegaj zaleceń dotyczących przechowywania amunicji oraz materiałów do ładowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja zestawu:

Zainstaluj matryce zgodnie z instrukcją dostarczoną w zestawie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i działają płynnie.

Użytkowanie zestawu:

Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi ładowania amunicji.
Regularnie sprawdzaj ustawienia i regulacje matryc, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących ilości używanych materiałów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc ani innych elementów zestawu do ognia.
Zgłoś się do lokalnych punktów zbiórki, jeśli nie jesteś pewien, jak prawidłowo zutylizować produkt.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użycia produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia w Twoim regionie. Informacje te powinny być dostępne na stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 3006
SPRINGFIELD FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade 2Dieset för omladdning av ammunition. Denna produkt är utformad för att
ge hög precision och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alltid använda produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Använd alltid skyddsutrustning som skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Lämna inte produkten utan tillsyn när den används.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra oinvigda personer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera för skador eller slitage.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen och komponenterna för att undvika olyckor.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till allvarliga skador eller dödsfall.
Om du känner dig osäker på hur man använder produkten, sök hjälp från en kvalificerad person.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dieset:

Montera storleksdie i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera diehöjden så att den passar din pressmodell.
Montera kulinsättningsdie på samma sätt och justera den enligt dina behov.

Användning av dieset:

Kontrollera att alla verktyg och komponenter är rena och i gott skick.
Fyll hylsorna med rätt mängd krut och placera dem i pressen.
Använd storleksdien för att forma hylsorna till korrekt dimension.
Använd kulinsättningsdien för att sätta i kulorna.
Kontrollera varje laddning noggrant innan du använder ammunitionen.

Underhåll:

Rengör dieset noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara dieset på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvänd ammunition och hylsor enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn metallkomponenter när det är möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady
Custom Grade 2Dieset. Var alltid medveten om säkerhetsrisker och agera ansvarsfullt. Tack för att du bidrar till en
säker omladdningsmiljö.



Pokyny pro bezpečné používání sady Hornady
Custom Grade 2Dies

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Hornady Custom Grade 2Dies pro přebíjení nábojů. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost při přebíjení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím,
přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s materiály a nástroji.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k pracovním prostorům a nástrojům.
Při přebíjení nábojů dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny díly sady nepoškozené a správně fungují.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované nástroje.
Při přebíjení se ujistěte, že používáte správné typy a velikosti projektilů a prachových náplní.
Nedovolte, aby se okolní osoby pohybovaly v blízkosti vaší pracovní stanice během přebíjení.
Při práci s prachovými náplněmi dbejte na to, aby nedošlo k požáru nebo výbuchu. Udržujte prach daleko od
zdrojů tepla a otevřeného ohně.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Nainstalujte die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die správně zarovnané a pevně utažené.
Při nastavení výšky die dbejte na to, aby byl projektile správně usazen.
Po každém použití důkladně vyčistěte die a uložte je na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte výrobek po jeho životnosti. Pokud je die opotřebované nebo poškozené, zlikvidujte ho v souladu
s místními předpisy.
Zajistěte, aby byly všechny použité materiály a zbytky správně zlikvidovány, aby nedošlo k poškození
životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky ve vaší oblasti. Doporučujeme také sledovat aktualizace ohledně stažení výrobků na platformě EU Safety
Gate.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Bezpečné používání našich produktů je naší nejvyšší
prioritou.


